Содержание и структура кандидатского экзамена по  иностранному языку

Кандидатский экзамен по иностранному языку проводится в два этапа:
на первом этапе аспирант (соискатель) выполняет письменный перевод научного текста по специальности на язык обучения. Объем текста — 15 000 печатных знаков.
Успешное выполнение письменного перевода является условием допуска ко второму этапу экзамена. Качество перевода оценивается по зачетной системе.
Второй этап экзамена проводится устно и включает в себя три задания:
1.	Изучающее    чтение оригинального  текста  по специальности. Объем 2000 - 3000 печатных знаков. Время выполнения работы — 45-60 минут. Форма проверки — передача основного содержания текста на иностранном языке в форме резюме.
2.	Беглое чтение оригинального текста по специальности. Объем - 1000 - 1500 печатных знаков. Время выполнения — 1-2 минуты. Форма проверки — передача  извлеченной  информации  на  иностранном  языке  (гуманитарные специальности) и на языке обучения (естественно-научные специальности).
3. Беседа с экзаменаторами на иностранном языке по вопросам, связанным со специальностью и научной работой аспиранта (соискателя). Результаты экзамена оцениваются по пятибалльной системе.

Вопросы для беседы на экзамене.
Английский язык.
1. What is the theme of your dissertation?
2. What field of science are you working in? 
3. As far as I know you are working now at the problem of … . Will you please tell us about the most interesting points of your investigation? 
4. How long have you already been working at the problem?
5. What information on this problem have you at the moment?
6. Have you worked very hard to solve this problem?
7. Who is your supervisor?
8. Do you have any difficulty in your work?
9. Why are your experiments interesting?
10. Did you obtain good results?
11. Are your data reliable?
12. Do you know anything about the researches of foreign scientists?
13. Have your scientific publications?
14. Have your scientific papers (articles) already been published?
15. Have you already reported on the results of your research?
16. Do you want to devote yourself to scientific work?


Структура экзаменационных билетов

Каждый билет содержит три вопроса. Ниже приводится пример экзаменационного билета.

Билет №
1. Чтение оригинального текста по специальности «          » и передача основного содержания текста на иностранном языке.
2. Чтение оригинального текста по специальности «        » и передача  извлеченной  информации на русском языке. 
3. Беседа с экзаменаторами на иностранном языке по вопросам, связанным со специальностью и научной работой аспиранта.


Рекомендуемая литература
Английский язык
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8. Сафроненко О.И. Английский язык для магистрантов и аспирантов естественных факультетов университетов: Учеб. пособие / И.О. Сафроненко, Ж.И. Макарова, М.В. Малащенко. – М.: Высшая школа, 2005. – 175 с.
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Электронные ресурсы: 
Электронно-библиотечная система «ИНФРА-М»
Электронно-библиотечная система «Лань» 
http://www.multitran.ru/
http://lingvopro.abbyyonline.com/en
www.testpodium.com
www.mbaconsult.ru
www.englishfirst.ru
www.ielts-moscow.ru
www.ef.com
www.lingou4u.de
www.linguanet.ru
www.4teachers.de
www.sprachenshop.de

